О внесении изменений и дополнений в Указ Президента Республики Казахстан от 7 декабря 2010 года № 1118 «Об утверждении Государственной программы развития образования Республики Казахстан на 2011 – 2020 годы»

ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Внести в Указ Президента Республики Казахстан от 7 декабря                     2010 года № 1118 «Об утверждении Государственной программы развития образования Республики Казахстан на 2011 – 2020 годы» (САПП Республики Казахстан, 2011 г., № 5, ст. 49) следующие изменения и дополнения: 

в Государственной программе развития образования Республики Казахстан на 2011 – 2020 годы, утвержденной названным Указом: 

в разделе «1. Паспорт Программы»:  

подраздел «Программные цели»: 

дополнить абзацем следующего содержания: 

«модернизация системы дополнительного образования» 

подраздел «Задачи» дополнить абзацами следующего содержания: 

«увеличение сети организаций дополнительного образования детей, в том числе за счет развития государственно-частного партнерства;  

укрепление материально-технической базы системы дополнительного образования детей;  

увеличение охвата детей дополнительным образованием;». 

подраздел «Целевые индикаторы» дополнить абзацами следующего содержания: 

«количество организаций дополнительного образования всех форм собственности - 660 ед.; 

«доля детей, охваченных дополнительным образованием - 70%». 

Абзац десятый изложить в следующей редакции:  

«Результаты казахстанских обучающихся в международных сравнительных исследованиях: международная программа по оценке образовательных достижений учащихся  (PISA) - не менее 480 баллов, оценка математической и естественнонаучной грамотности учащихся 4 и 8-х классов (TIMSS) - не менее 520 баллов для 4-х и 8-х классов, международное исследование «Изучение качества чтения и понимание текста (PIRLS) - не менее 450 баллов, международное исследование компьютерной и информационной грамотности (ICILS) - не менее 450 баллов». 

Абзац восемнадцатый изложить в следующей редакции: 

«доля вузов, прошедших независимую национальную институциональную аккредитацию по международным стандартам - 90%». 

Абзац девятнадцатый изложить в следующей редакции: 

«доля вузов, прошедших независимую национальную специализированную аккредитацию по международным стандартам 

в 2010 г.- 0%

в 2015г. - 40%

в 2020 г. - 60%»

в разделе «3. Анализ текущей ситуации»: 

подраздел «Слабые стороны»: 

дополнить строками следующего содержания: 

«недостаточно развита сеть организаций дополнительного образования детей;»; 

низкий охват детей дополнительным образованием.». 

подраздел «Возможности:»: 

главу «Для родителей:» 

дополнить строкой следующего содержания: 

«обеспечение доступности дополнительного образования для детей.». 

главу «Для обучающихся:» 

дополнить  строками следующего содержания: 

«обеспечение ранней профессиональной ориентации детей;»; 

«обеспечение досуга детей во внеурочное время.». 

 В разделе «4. Цели, задачи, целевые индикаторы и показатели результатов реализации программы»: 

подраздел «Программные цели:»: 

дополнить строкой следующего содержания: 

«модернизация системы дополнительного образования.». 

В таблице подраздела «Целевые индикаторы»: 

абзац десятый изложить в следующей редакции: 

«Результаты казахстанских обучающихся в международных сравнительных исследованиях TIMSS, PISA, PIRLS, ICILS

TIMSS:

7-11 место

TIMSS: не менее 500 баллов для 4-х и 8-х классов, PISA: не менее 450 баллов

PIRLS: не менее 450 баллов, PISA: не менее 480 баллов, ICILS: не менее 450 баллов, TIMSS: не менее 520 баллов для 4-х и 8-х классов»

в абзаце четырнадцатом в графе «2015» цифру «10%» заменить на цифру «15%», 

в абзаце восемнадцатом в графе «2020» цифру «65%» заменить на цифру «90%», 

в абзаце девятнадцатом в графе «2015» цифру «20%» заменить на цифру «40%», в графе «2020» цифру «30%» заменить на цифру «60%», 

подраздел «Для достижения поставленных целей необходимо решить следующие задачи» дополнить абзацем следующего содержания: 

«увеличение сети внешкольных организаций дополнительного образования детей за счет развития государственно-частного партнерства». 

в таблице подраздела «Достижения задач будут измеряться следующими показателями»: 

абзац пятый изложить в следующей редакции: 

«Доля специалистов системы повышения квалификации с академическими и учеными степенями:

2010г.-3,4%

2015г.-50%

2020г.-55%

МИО, МОН»

абзац одиннадцатый изложить в следующей редакции: 

 «Доля дошкольных мини-центров с полным днем пребывания от общего числа дошкольных мини-центров 

2010г. -18%

2015г. –25%

2020г.– 50%

МИО, МОН»

абзац тринадцатый изложить в следующей редакции: 

 «Доля частных детских садов от общего числа детских садов 

2010г. -10%

2015г. -24%

2020г.- 26%

МИО, МОН»

В абзаце сорок первом: 

графу «Показатель» изложить в следующей редакции: «Доля вузов, имеющих доступ к Единой электронной библиотеке». 

Абзац сорок второй изложить в следующей редакции: 

«Расширение компонента, определяемого вузом, в типовых учебных планах высшего и послевузовского образования по специальностям:

2010г. – 65%

2015г. – 80%

2020г.– 90%

МОН, работодатели»

дополнить абзацами следующего содержания: 

«Охват детей дополнительным образованием

35%

50%

70%

МИО, МОН»

«Количество организаций дополнительного образования

645

660

660

МИО, МОН»

«Количество учебных заведений ТиПО, внедряющих основные принципы кооперативного (дуального) обучения

50

200

300

МИО, МОН»

В разделе «5. Основные направления, пути достижения поставленных целей программы и соответствующие меры»:  

в «Финансирование системы образования»: 

в подразделе «Подушевое  финансирование»: 

абзац «В 2011 году будет разработана методика подушевого нормативного финансирования. Она позволит повысить эффективность бюджетных расходов и будет способствовать повышению доступности качественного образования для разных слоев населения»  

изложить в следующей редакции: 

«В 2013 году будет разработана методика подушевого нормативного финансирования среднего образования, определяющая единый подход при расчете объема средств на финансовое обеспечение государственных гарантий граждан на получение обязательного бесплатного среднего образования.». 

Абзац «Подушевое финансирование на первом этапе будет осуществляться для профильной школы. В 2013 году система подушевого финансирования общего среднего образования будет апробирована на базе 4-х профильных школ. Для этого будут разработаны нормативные правовые документы по системе подушевого финансирования. 

Будут определены пилотные школы из числа государственных или частных школ, школ при вузах для отработки механизмов подушевого финансирования, финансовой самостоятельности, попечительских советов и т.д. 

В основной и начальной школе подушевое финансирование будет внедряться на основе опыта, полученного в профильной школе.»  

изложить в следующей редакции:  

«В 2013 году система подушевого финансирования среднего образования путем размещения государственного заказа будет апробирована на базе 50-ти пилотных школ, расположенных в Актюбинской, Алматинской, Восточно-Казахстанской и Южно-Казахстанской областях. В 2014 году дополнительно в апробацию будут включены 13 школ Акмолинской области.  

В рамках подушевого финансирования в пилотных школах будут отработаны механизмы финансовой самостоятельности и коллегиального управления школами. Для этого пилотные школы в областях, в которых проводится апробация, будут преобразованы в государственные предприятия на праве хозяйственного ведения с наблюдательным советом.(Закон о гос имуществе) Также будут разработаны нормативные правовые документы по системе подушевого финансирования. 

В остальных школах, кроме малокомплектных школ, подушевое финансирование будет внедряться на основе опыта, полученного в пилотных школах. По итогам апробации подушевого финансирования школы республики, кроме малокомплектных школ, будут преобразованы в государственные предприятия на праве хозяйственного ведения с наблюдательным советом, с сохранением действующих социальных гарантий и налоговых льгот, предусмотренных законодательством Республики Казахстан для организаций среднего образования». 

Абзац «В системе ТиПО с 2011 по 2013 годы будет реализован пилотный проект по внедрению подушевого финансирования с утверждением норм затрат на подготовку одного специалиста.» 

изложить в следующей редакции:  

«В системе ТиПО в 2013-2014 годы будет  разработана Методика подушевого финансирования с утверждением норм затрат на подготовку одного специалиста. 

В 2014-2015 годы будет реализован пилотный проект по внедрению подушевого финансирования.». 

В подразделе «Статус педагога»: 

абзац «Учителя математики будут участвовать в международном сравнительном исследовании TEDS-M (Teacher Education and Development Study in Mathematics) - оценка качества профессионального образования учителей математики начального и среднего звена средней школы.» 

изложить в следующей редакции:  

«Учителя математики будут участвовать в международном исследовании по обучению и изучению «TALIS» (Teaching and Learning International Survey).». 

В «Менеджмент образования»

в подразделе «Система управления образованием» 

после слов «как основы долгосрочных механизмов ГЧП» дополнить новым абзацем: 

«Будут использоваться финансовые и организационно-административные механизмы развития ГЧП в системе образования». 

В «Электронное обучение «e-learning» 

в подразделе «Внедрение электронного обучения» 

абзац «По мере технической подготовленности вузов будет осуществлено подключение вузов к Республиканской межвузовской электронной библиотеке.»  

изложить в следующей редакции: 

«По мере технической подготовленности вузов будет осуществлено подключение вузов к Единой электронной библиотеке.». 

В «Дошкольное воспитание и обучение» 

В подразделе «Обновление содержания, обеспечение кадрами»  

абзацы  «К 2015 году: 

Для каждой из учебных программ будут разработаны учебно-методические комплексы (ежегодно по 5 единиц, всего 25). 

К 2020 году будут: 

- обновлены 10 учебных программ, разработаны 30 УМК, в том числе в 2016 году - 8, в 2017 году - 8, в 2018 году - 8, в 2019 году - 8, 2020 году - 8 единиц.» 

изложить в следующей редакции: 

«В 2014-2016гг.: 

- будет разработана программа «Интеллектуальная дошкольная организация» и учебно-методические комплексы к ней; 

- будут обновлены программы «Алғашқы қадам», «Зерек бала», «Біз мектепке барамыз» и учебно-методические комплексы к ним. 

В 2017-2018гг.: 

- будет реализован проект по апробации и внедрению инновационных технологий на базе интеллектуальной дошкольной организации «Ақыл ұясы». 

В «Среднее образование»: 

в подразделе «Целевые индикаторы»: 

абзац «Результаты учащихся казахстанской общеобразовательной школы в международных сравнительных исследованиях PISA, TIMSS, PIRLS (2015 г.: PISA - 50-55 место, TIMSS - 10-15 место, 2020 г.: PISA - 40-45 место, TIMSS - 10-12 место, PIRLS - 10-15 место)»  

изложить в следующей редакции:  

«Результаты казахстанских обучающихся в международных сравнительных исследованиях:  

-TIMSS-2015 не менее 500 баллов для 4-х и 8-х классов, 

-PISA – 2015 не менее 450 баллов, 

-PIRLS – 2016 не менее 450 баллов 

-PISA – 2018 не менее 480 баллов, 

-ICILS – 2018 не менее 450 баллов,  

-TIMSS – 2019 не менее 520 баллов для 4-х и 8-х классов». 

В подразделе «Переход на 12-летнюю модель образования»: 

абзац «Одновременно, на базе вузов будут созданы школы, реализующие программу профильного обучения. Определены 40 базовых вузов, на базе которых рассматривается возможность размещения и обучения в профильной школе (11-12 классы).» 

изложить в следующей редакции:  

«Определены вузы, на базе которых рассматривается возможность размещения и обучения в профильной школе (11-12 классы).». 

В подразделе «Структура  системы образования Республики Казахстан»: 

слова «TIMSS ADVANCED (оценка математической и естественнонаучной грамотности (физика) в классах с углубленным изучением этих предметов учащихся 11 классов)» исключить. 

В абзаце «К 2015 году сеть организаций дополнительного образования будет увеличена и достигнет 625.» цифры «625» заменить на цифры «660».  

В абзаце «Это позволит увеличить охват детей дополнительным образованием до 23%.» цифры «23%» заменить на цифры «50%». 

Текст дополнить абзацами следующего содержания: 

«будет увеличена сеть организаций дополнительного образования детей, в том числе за счет развития государственно-частного партнерства»;  

«будет укреплена материально-техническая база организаций дополнительного образования детей»;  

«будет увеличен охват детей дополнительным образованием;». 

в «Техническое и профессиональное образование»: 

включить абзац следующего содержания: 

«Будет создана новая инфраструктура технического и профессионального образования на базе учебных заведений НАО «Холдинг «Кәсіпқор» (колледжи мирового уровня, межрегиональные профессиональные центры, сеть партнерских колледжей). Новая инфраструктура будет выстроена на основе передовых мировых практик в области ТиПО с учетом текущих и перспективных потребностей рынка труда и экономики страны.». 

В подразделе «Обновление структуры и содержания технического и профессионального образования  учетом запросов индустриально-инновационного развития экономики» 

абзац «Для развития практических навыков обучающихся в учебных планах доля профессиональной практики будет увеличена до 60%. Для этого будет расширена база практики за счет партнерства с работодателями.» после слов «за счет партнерства с работодателями » дополнить словами «путем  внедрения основных принципов кооперативного (дуального) обучения». 

В подразделе «Развитие инфраструктуры подготовки кадров для отраслей экономики»  

абзац «Для обеспечения доступности получения профессионального образования молодежью будет увеличено количество ученических мест за счет строительства профессиональных лицеев и общежитий. Будут функционировать 4 межрегиональных профессиональных центра в городах Атырау для нефтегазовой отрасли, Екибастузе - топливно-энергетической, Шымкенте - обрабатывающей и Усть-Каменогорске - машиностроительной.» 

изложить в следующей редакции:  

«Для обеспечения доступности получения профессионального образования молодежью будет увеличено количество ученических мест за счет строительства организаций ТиПО и общежитий. Будут функционировать и переданы в управление НАО Холдинга «Кәсіпқор» 4 межрегиональных профессиональных центра в городах Атырау для нефтегазовой отрасли, Экибастузе - топливно-энергетической, Шымкенте - обрабатывающей и Усть-Каменогорске - машиностроительной.». 

В «Высшее и послевузовское образование» 

в подразделе «Обеспечение  кадрами  с высшим и послевузовским образованием, соответствующими потребностям индустриально-инновационного  развития страны» 

после слов «(далее – ГПФИИР)» дополнить абзацем следующего содержания: 

«Подготовка кадров будет приведена в соответствие с индустриально-инновационным развитием страны. Будет осуществляться перепрофилизация и региональная специализация вузов.»; 

абзац «Социальные партнеры будут выделять гранты и стипендии                                 (по 5 грантов/стипендий от каждого проекта ГПФИИР) для  подготовки кадров для ФИИР.» 

изложить в следующей редакции:  

«Социальные партнеры будут выделять гранты и стипендии для  подготовки кадров для проектов ФИИР.»; 

абзац «На предприятиях, реализующих проекты  ФИИР,  будут созданы базы производственной практики.» 

изложить в следующей редакции:  

«На современных предприятиях, в том числе реализующих проекты  ФИИР,  будут созданы базы производственной практики. 

Дополнить новыми абзацами: 

«Будет введена производственная практика на предприятиях для студентов, начиная со второго курса. 

Будет обеспечено развитие системы инженерного образования и современных технических специальностей с присвоением сертификатов международного образца. 

Отраслевые государственные органы и уполномоченный орган труда и занятости будут нести солидарную ответственность за трудоустройство выпускников вузов и колледжей.  

Будет создана национальная система управления карьерой выпускников вузов, интегрированная с Единой системой управления высшим образованием (ЕСУВО). 

Посредством ЕСУВО будут автоматизированы сбор отчетности и обработка информации.». 

В подразделе «Обеспечение интеграции в европейскую зону высшего образования путем приведения содержания и структуры высшего образования в соответствие с параметрами Болонского процесса»  

абзац «Совместно с уполномоченным органом труда и занятости с участием отраслевых министерств и работодателей будет создана Национальная квалификационная система:» 

изложить в следующей редакции: 

«Совместно с уполномоченным органом труда и занятости с участием отраслевых министерств и работодателей будет создана Национальная система квалификаций.»; 

абзац «Объединениями работодателей будут разработаны  профессиональные стандарты, соответствующие квалификационным требованиям в рамках конкретной специальности;» 

изложить в следующей редакции: 

«Уполномоченными государственными органами будут разработаны профессиональные стандарты во всех отраслях экономики;» 

абзац «Разработанные вузами образовательные программы будут соответствовать требованиям Национальной квалификационной системы.» 

изложить в следующей редакции: 

«Разработанные вузами образовательные программы будут соответствовать профессиональным стандартам и требованиям Национальной системы квалификаций.»; 

абзац «С 2016 года будет продолжена работа по разработке образовательных программ в соответствии с отраслевыми квалификационными рамками приоритетных отраслей ФИИР.» 

изложить в следующей редакции: 

«С 2016 года будет продолжена работа по разработке образовательных программ в соответствии с отраслевыми рамками квалификаций приоритетных отраслей ФИИР.». 

В подразделе «Обеспечение высокой эффективности системы оценки качества высшего  образования»

абзац «К 2020 году национальные казахстанские аккредитационные органы войдут в Реестр аккредитационных агентств (Европейский реестр агентств обеспечения качества (EQAR). » 

изложить в следующей редакции: 

«В 2018 году казахстанские аккредитационные органы войдут в Европейский реестр обеспечения качества (EQAR).»; 

абзац «С 2012 года аккредитация будет осуществляться некоммерческими неправительственными   независимыми аккредитационными агентствами.» 

изложить в следующей редакции: 

«С 2012 года аккредитация будет осуществляться независимыми аккредитационными агентствами.»; 

абзац «Национальные вузы пройдут международную специализированную аккредитацию наряду с национальной.» исключить; 

абзац «Вузы Казахстана будут участвовать в рейтингах лучших университетов мира. Не менее двух вузов будут отмечены в рейтингах лучших  университетов мира.  » 

изложить в следующей редакции: 

«Вузы Казахстана будут участвовать в мировых рейтингах. Не менее двух вузов будут отмечены в мировых рейтингах. ». 

в подразделе «Обеспечение развития материально-технической базы вузов» 

абзац «Будут обеспечены: разработка учебно-методических пособий и их издание, перевод учебников на государственный язык, пополнение библиотек вузов необходимой учебной литературой.  Наряду с казахстанскими учебниками будут использоваться лучшие зарубежные учебники, особенно по экономическим, техническим и естественным наукам.» 

изложить в следующей редакции: 

«Будут обеспечены: разработка учебной литературы и перевод на государственный язык, их издание, пополнение библиотек вузов необходимой учебной литературой.  Наряду с казахстанскими учебниками будут использоваться лучшие зарубежные учебные пособия и учебная литература особенно по экономическим, техническим и естественным наукам.». 

Подраздел «Обеспечение интеграции образования, науки и производства, создание условий для коммерциализации продуктов интеллектуальной собственности и технологий. Подготовка высококвалифицированных научно-педагогических кадров.» 

после слов «с правом юридической самостоятельности» дополнить абзацем следующего содержания: 

«на базе вузов с участием научно-исследовательских институтов и предприятий будут созданы научно-образовательные кластеры. 

Отдельные вузы будут переданы в доверительное управление консорциумов иностранных инвесторов и отечественных компаний.». 

абзац «Для реализации направлений индустриально-инновационного развития страны будут разработаны механизмы определения базовых вузов для создания на их основе следующих инновационных структур:» 

изложить в следующей редакции: 

«Для реализации направлений индустриально-инновационного развития страны будут созданы при вузах инновационные структуры:». 

В «Обучение в течение всей жизни» 

абзац «Работая на производстве, человек сам сможет выбрать виды, темпы и сроки обучения, индивидуализировать процесс получения образования. Будут разработаны эффективные меры по признанию результатов обучения государственных и частных поставщиков образовательных услуг путем прохождения обучающими оценки уровня полученной квалификации в независимых некоммерческих агентствах с выдачей сертификатов.» 

изложить в следующей редакции: 

«Работая на производстве, человек сам сможет выбрать виды, темпы и сроки обучения, индивидуализировать процесс получения образования. Будут разработаны эффективные меры по признанию результатов обучения государственных и частных поставщиков образовательных услуг путем прохождения обучающими оценки уровня полученной квалификации в независимых агентствах с выдачей сертификатов». 

Абзац «Развитию инклюзивного образования будет способствовать создание консультационно-практических центров при вузах, осуществляющих подготовку специалистов соответствующего профиля.» исключить. 
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